
DOHODA O SPOLUPRÁCI č. 40/2024/TANAP 

o umiestnení samostatne stojacích kontajnerov 

 

uzavretá v zmysle ust. § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov 

(ďalej len „dohoda“) 

 

medzi týmito stranami: 

 

Názov:  Správa Tatranského národného parku so sídlom v Tatranskej Lomnici 

Sídlo:   Tatranská Lomnica 14066, 05960 Vysoké Tatry 

Zastúpená:  Ing. Peter Olexa, riaditeľ 

IČO:   54435293 

(ďalej len „S-TANAP“) 

 

a 

 

Názov:  Obec Tatranská Javorina 

Sídlo:   Tatranská Javorina 33, 059 56 Tatranská Javorina 

Zastúpená:  Bc. Miroslav Michaľák 

IČO:   31946801 

(ďalej len „obec Tatranská Javorina“) 

 

(ďalej aj ako „Správa TANAP-u“ a „obec Tatranská Javorina“ spolu aj ako „strany dohody“) 

 

Čl. 1 

Predmet dohody 

 

1. Správa TANAP-u a obec Tatranská Javorina touto dohodou deklarujú spoločný záujem 

pri realizácii aktivít v súvislosti s prevenciou výskytu medveďa hnedého (ďalej len 

„medveď hnedý“) v blízkosti ľudí a ľudských obydlí. 

2. Predmetom tejto dohody je umiestnenie samostatne stojacích kontajnerov v majetku 

Správa TANAP-u. 

3. Presný zoznam lokalít umiestnenia, ktoré sú predmetom tejto dohody tvorí prílohu č. 

1 tejto dohody. 

 

ČI. 2 

Pravá a povinnosti obce Tatranská Javorina 

 

1. V zmysle § 81 ods. 7 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) je 

obec Tatranská Javorina povinná, okrem iných povinností, zabezpečiť zber a prepravu 

zmesového komunálneho odpadu vznikajúceho na jej území na účely jeho zhodnotenia 

alebo zneškodnenia, vrátane zabezpečenia zberných nádob zodpovedajúcich systému 

zberu zmesového komunálneho odpadu v meste, ako aj zabezpečiť zavedenie a 

vykonávanie triedeného zberu biologicky rozložiteľného kuchynského odpadu okrem 

toho, ktorého pôvodcom je fyzická osoba — podnikateľ a právnická osoba, ktorá 

prevádzkuje zariadenie spoločného stravovania.  

2. Obec Tatranská Javorina je povinná bezodkladne písomne informovať Správa TANAP-

u o akýchkoľvek poškodeniach alebo zisteniach tykajúcich sa samostatne stojacich 



kontajnerov, najmä, ale nie len ich nefunkčnosť, nesprávne zabezpečenie zatvárania a 

pod. 

3. Obec Tatranská Javorina je povinná zabezpečiť informovanosť obyvateľov, pre ktorých 

sú samostatne stojace kontajnery určené, o povinnosti uzatvárať a uskladňovať odpad 

do samostatne stojacich kontajnerov. Zároveň je mesto a ním poverení zamestnanci, ako 

aj obyvatelia uskladňujúci odpad, povinní zabezpečovať samostatne stojace kontajnery 

neustále uzatvorené a uzamknuté za účelom zamedzenia prístupu medveďa hnedého k 

ním. 

4. Obec Tatranská Javorina sa podieľa na realizácii projektu Prevencia výskytu medveďa 

hnedého v blízkosti ľudí a ľudských obydlí a na plnení úloh uvedených v čl. 1 a čl. 2 

tejto dohody dobrovoľne, na vlastne náklady a bez nároku na finančnú odmenu od 

Správa TANAP-u. 

 

Čl. 3 

Pravá a povinnosti Správa TANAP-u 

 

1. Správa TANAP-u poskytne obci Tatranská Javorina k dispozícii samostatne stojace 

kontajnery na umiestnenie samostatne stojacich kontajnerov v Čl. 2 tejto dohody. 

2. Správa TANAP-u zabezpečí údržbu samostatne stojacich kontajnerov na vlastné 

náklady v stave, aby boli stále neprístupné pre medveďa hnedého. Správa TANAP-u 

zároveň zabezpečí povereným zamestnancom obce Tatranská Javorina a obyvateľom 

tohto mesta prístup do samostatne stojacich kontajnerov špecifikovaných v prílohe č. 1 

tejto dohody. 

3. Strany dohody sa dohodli, že na Správa TANAP-u touto dohodou neprechádzajú žiadne 

povinnosti tykajúce sa nakladania s odpadom. 

4. Cieľom tejto dohody je zabezpečiť pomoc štátu mestám a obciam pri plnení povinností 

vyplývajúcich z úst. § 14 ods. 1 písm. j) zákona o odpadoch. 

 

Čl. 4 

Doba trvania dohody 

 

1. Tato dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2028. 

2. Túto dohodu je možne pred uplynutím doby podľa odseku 1 tohto článku ukončiť 

výhradne písomnou dohodou strán dohody. 

 

Čl. 5 

Salvádorská a mediačná doložka 

 

1. V prípade, že niektoré ustanovenia tejto dohody sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu 

stanu neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľne (obsolentne), nemá to a ani nebude mať 

za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto 

dohody. 

2. Strany dohody sú povinne v dobrej viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo 

nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradene iným ustanovením, ktorého vecný obsah 

bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzovane, pričom účel 

a zmysel tejto dohody musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude 

uzavretá, rovnako aj pre prípad, že k nej nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, 

neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto dohody a 

ak také nie sú, potom príslušné ustanovenia slovenských právnych predpisov a to také 

ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám podľa predchádzajúcej vety. 



3. Strany dohody sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa 

tejto dohody, budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, 

že sa nepodarí nájsť v danom spore vyhovujúce riešenie a to ani po uplatnení ods. 2 

článku 5 tejto dohody, strany dohody sa týmto zaväzujú, že budú vzájomný spor riešiť 

za pomoci mediátora registrovaného v zozname mediátorov vedenom Ministerstvom 

spravodlivosti Slovenskej republiky. Osobu mediátora si strany vyberú po vzájomnej 

dohode. Dohoda o riešení sporu mediáciou zaväzuje i právnych nástupcov strán dohody. 

 

Čl. 6 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto dohoda nenahrádza výnimky ani súhlasy potrebné v zmysle platnej legislatívy. 

2. Strany dohody vyhlasujú, že si dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli, že bola uzavretá 

na základe ich slobodnej vôle, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, ich 

prejavy sú dostatočne určité, vážne a zrozumiteľné, ich zmluvná voľnosť nie je 

obmedzená a na znak svojho súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpísali. 

3. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto dohode je možné robiť len formou písomných 

očíslovaných dodatkov podpísaných všetkými stranami dohody. 

4. Dohoda je vyhotovená v dvoch (2) originálnych vyhotoveniach, pričom každá strana 

dohody dostane jedno (1) vyhotovenie. 

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody je príloha č. 1 - Zoznam samostatne stojacich 

kontajnerov. 

6. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu všetkými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 

 

V ......................................, dňa.............  V Tatranskej Lomnici, dňa................. 

 

 

 

 

 

..........................................     .......................................... 

Bc. Miroslav Michaľák           Ing. Peter Olexa 

         Starosta obce          riaditeľ správy TANAP-u 

  



Príloha č. 1 k dohode o spolupráci    

 

Zoznam samostatne stojacich kontajnerov 

K. ú. Parcela č. Druh pozemku Spoluvlastnícky 

podiel 

Výmera 

podielu 

pozemku (m2) 

List 

vlastníctva 

č. 

Tatranská 

Javorina 

4/1 Trvalý trávny 

porast 

1/1 45500 4 

 

 

 

 


